Epemuna C.I',, banaranos /I.B.
CBOICTBa WAMOMBI C TOYKH 3PEHUS TICUXO0- U HEUPOITMHIBUCTUKH

Bectauk CeBepHoro (Apkrryeckoro) ¢enepaibHoro yausepceutera. Cepus «['yMaHUTapHBIC U COLHABHBIC HAYKH.
2024. T. 24, Ne 4. C. 74-87.

Vestnik Severnogo (Arkticheskogo) federal 'nogo universiteta. Ser.. Gumanitarnye i sotsial 'nye nauki,

2024, vol. 24, no. 4, pp. 74-87.

O0630pHAast CTaThst
VIK 81°23
DOI: 10.37482/2687-1505-V363

CBolicTBa HAMOMBI € TOYKH 3PEHHS IICUX0- U HEMPOJIMHIBUCTUKH

Ceetiiana IieooBHa Epemuna’

JImurtpuii Biagumuposuu banaranos?

1-2BoeHHBIN YHUBEPCUTET UMEHH KHs3s Anekcanapa HeBckoro MuHucTepcTBa 000POHBI
Poccuiickoit @enepaunu, Mocksa, Poccust

le-mail: Mersa_gavases@bk.ru, ORCID: https://orcid.org/0009-0009-2826-516X
2e-mail: dmitryrus@yandex.ru, ORCID: https://orcid.org/0000-0001-6021-0323

Annomayua. Ctarbsi NOCBAIIEHA aHAIU3Y CBOMCTB WAMOMBI B paMKax HNCHXOJMHIBUCTUUYECKOM MapalurmMsl U
HEUPOIMHIBUCTUUECKUX SKCIIEPUMEHTOB. LIeIbto SIBIsIETCS ONUCaHUE U CUCTEMATU3allUsl OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK
UJIUOMBI, CYIIECTBEHHBIX JUISl MPOLECCOB 0OPAOOTKU JAHHOTO TUIA BBIPAKEHUH B TOJIOBHOM MO3T€, B UaCTHOCTU
BOCIPUSITHS, HHTEPIPETAIMN U TIPONYKIMH. B pabote paccmaTpuBaioTcs mapaMeTpsl (ppa3eoIOrnIecKiX SIMHHIL,
BBIZICIISIEMBIC KaK OTCUCCTBEHHBIMH, TaK M 3apYOSKHBIMU HCCIICIOBATEISIMI. TakiKe 3aTparuBatoTCs IIPOOIeMBI Tep-
MHHOJIOTHH, 3a4acTyI0 3HAUUTENIBHO PA3INYAIOIIECHCS B PYCCKOSA3bIUHBIX U aHITIOS3bIUHBIX TpyAaX. B cuity Toro uto
B OTEUECTBEHHOM Hay4HOU IUTEpaType JaHHOI 00NacTH SI3BIKO3HAHMS Y/IEISIETCSl MEHbIIIE BHUMAHUSI, BCIIE] 3a 3a-
MaJHBIMU YICHBIMH B CTAThE YIOTPEOSAECTCSI TEPMHH «HIMOMAy, IO KOTOPBIM TOHUMAETCSI THIT ()Pa3COIOTHIECKUX
eIIMHUI] C TIOTHOCTHIO MITH YaCTHYHO TIEPEOCMBICIICHHBIM 3HAaYeHUEM. B pesyibrare ucciemoBaHus ObUIH yCTaHOB-
JIEHB! CIEAYIOLIME CBOMCTBA UIUOMBL Y3HABAEMOCTb, YACTOTHOCTb, YCTOMYMBOCTb YHOTPEOIEHUsI, CTPYKTYypHas
YCTONUMBOCTb, CEMAaHTUUECKAss HEAEIUMOCTb, NMPO3PAYHOCTh, OyKBANBHOCTb, NMPEACKA3yeMOCTb, BBIICICHHOCTD.
BBII0 BBISIBICHO, YTO Ka)KI0€ M3 CBOMCTB MOJKET OBITH BBIPAKCHO B PA3HOM CTENEHH, M3 YETO OYECBHICH BBIBOM O
TOM, 4TO KJIacC MIMOM KpaiiHe HeogHopoaeH. [ToMumo npouero, BbllIENepEeYHCICHHbIE XapaKTEPUCTUKH HETIOCpe -
CTBEHHO BJIMSIOT Ha MPOLIECCH 00PabOTKU UIHMOM B FOJOBHOM MO3T€, OT YEr0 3aBUCUT CKOPOCTb PACIIO3HABAHUS U
TOYHOCTh MX MHTepnperanuu. bomee Toro, coracHo MOCIETHUM JAHHBIM, MOIYYEHHBIM C TIOMOIIbIO HEHpPONUHT-
BHUCTHUYECKHUX METOJIOB, CTCTICHb BBIPAKEHHOCTH TOTO MIJIM MHOTO CBOMCTBA BIMSCT HA aKTHUBAIMIO PA3IHMYHBIX 30H
TOJIOBHOTO MO3Ta, a TaKXKe BBICTYIAET KIFOYEBBIM (PAKTOPOM LTSI MEXKITOTYIIAPHOH acCHMMETPHH IpH 00padoTKe
(pazeonornyeckux equHuL. JaibHeHIIel NepcrneKTHBOM JaHHOTO CCIIeA0BAHMUS SBIsIeTCS IIPUMEHEHHE 3HAaHUH 0
nporeccax, TPOUCXOASAIINX B TOJIOBHOM MO3T€ ITPU BOCHPHUSITUH, HOHUMAHUM U YIIOTPEOICHUN HIHOM, AT TOBBI-
IeHns 3¢ QEKTHBHOCTH 00yUCHHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKAM W TIEPEBOIYECKOH ACSTEIFHOCTH.

Knroueswte cnosa: ¢gpaseonocus, ¢gpaseonozuueckas eounuyda, uouoMd, c6otCmaea uoUOMsl, NCUXOTUHSBUCTUKA,
HeupOIUHeBUCTIUKA
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Abstract. This article analyses idiom characteristics within the framework of the psycholinguistic paradigm and
neurolinguistic experiments. The purpose was to describe and systematize the main properties of idioms relevant
for the processing of such expressions by the brain, in particular perception, comprehension and production.
Features suggested by both Russian and foreign researchers are considered. In addition, the problematic issue of
terminology is addressed, as the terms often differ significantly between Russian- and English-language works.
Due to the fact that Russian psycholinguists have paid less attention to phraseology, in this article the term idiom is
used in accordance with the Western linguistic tradition, where it stands for a type of a phraseological unit whose
meaning cannot be derived from the conjoined meanings of its elements. The results of the present study allow
us to distinguish the following idiom characteristics: familiarity, frequency, conventionality, syntactic frozenness,
decomposability, transparency, literal plausibility, predictability, and salience. Additionally, the research findings
suggest that each of the abovementioned features may vary considerably among expressions, which drives us
to the conclusion that idioms as a class are extremely heterogeneous. Furthermore, these characteristics directly
influence idiom processing in the brain, which determines the time course of comprehension and accuracy of
interpretation. According to the latest data obtained using neurolinguistic research methods, the degree of each
feature’s manifestation in a given expression determines which brain region is activated and serves as the key
factor contributing to hemispheric differences in idiom processing. The obtained knowledge about the processes
occurring in the brain during perception, comprehension and use of idioms can be applied to improve the efficiency
of teaching foreign languages and translation.
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Wnuombl cumtatorcs siapoM  (ppazeonornd W MPU3HAHHBIM -~ CHEIUAIKMCTOM 10  (hpa3eoaoruu
SBIISIIOTCS HanOoJiee SPKUMH, IKCIPECCUBHBIMH, aHDIMKCKOTO si3bika A.B. KyHWHBIM moHMMaeTcs
0o0pa3HbIMHM eAMHUIIAMU. B Hacrosmell cTarbe «yCTOHYHMBOE COYETAHHE JIEKCEM C TIOJIHOCTBIO
1O/l MIMOMO¥' BCIIeNl 32 BBIJAIOLIMMCS YYCHBIM, WM YaCTUYHO IEPEOCMBICIICHHBIM 3HAUYCHHUEM)»

'Crietyer OTMETHTB, 4TO B 3apyO€KHOW MMPAKTHKE MIPUHSTO MPUMEHSTh TEPMHUH «HHOMa KO BCEM THIIaM yCTOHYH-
BBIX 000POTOB, B TO BPEMsl KaK B KJIACCU(PUKAIMAX OTEYECTBEHHBIX UCCIIEI0BATEICH HMOMA SIBIISIETCS OJIHUM M3 BUJIOB
(hpazeoOrnUecKuX eMHUIIL.
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[1, c. 8]. JlaHHBIe BBIpa)KE€HUSI BapbUPYIOTCA IO
psy TOKaszareslel, 4TOo MOXKET OTpakarbcs Ha
mporeccax BOCIPHUITHS, WHTEPIPETAUNA U YIIO-
TpeOiieHus.

[lenbto HacTOsIIEH CTAaThU SABISETCS aHAIM3
CBOMCTB MJIMOMBI C TOUKH 3PEHHS X 3HAYMMOCTHU
ISl IPOIIECCOB 00pabOTKH B TOJI0BHOM Mo3re. [lis
JTOCTHUXKEHMSI ITOM 11eJM ObLUTN MOCTABJIEHBI CIIETy-
folMe 3a1a4n: 1) BBIACTUTH U ONKMCATh OCHOBHBIE
XapaKTepPUCTUKH  (PpazeoJOrHyecKux 00O0pOTOB,
MIPEIIOKEHHBIE 3apyOe)KHBIMU U OTE€UECTBECHHBIMU
HCCIIEIOBATENSAMH; 2) pacCMOTPETh, KaK ITH Mapa-
METPBI BIUSIOT HAa BOCIIPUATUE, UHTEPIPETALINIO U
ynoTpebiaeHrne WAMOM MPEICTaBUTEISIMUA TOTO UITH
MHOTO SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA.

oMbl — HEOTHOPOIHBINH Kiacc ¢pazeono-
ruueckux enuHul. Kak mpaBuio, OHU BBI3BIBAIOT
TPYIHOCTH TIPH MEPEBOAE U U3yUYEHUH S3bIKA KaK
uHOCTpanHoro. [lpm mydmem moHUMaHWH TIPO-
[IECCOB 00PabOTKH TaKUX BBIPAKEHUH B TOIOBHOM
MO3r€ BO3MOYHO CO3/1aTh CTPATETUH JUIsl KasKI0TO
U3 BBINICNIEPEUUCICHHBIX BUJOB JESTEILHOCTH,
YTO MO3BOJIUT MOBBICUTH 3PPEKTUBHOCTD MEPEBO-
7la U MIPeToiaBaHusl THOCTPAHHOTO si3bIKa. B aToM
1 3aKJII0YAETCsl aKTYalIbHOCTh JaHHOU cTaThu. YTO
KacaeTcs HOBU3HBI UCCIIEJIOBAaHNUs, TO OHAa OOHApy-
KUBACTCSI B CUCTEMATH3allMU BBIICISEMBIX Kak
OTEYECTBEHHBIMH, TaK M 3apyOeKHBIMU YUEHBIMU
CBOMCTB, B MEPBYIO OUepellb B paMKax MCHUXO- U
HEHUPOJIMHTBUCTUYECKUX MTAPAJNTM, a TAKXKE B TO-
MIBITKE TPUBECTH Pa3HOOOpa3ne TePMHUHOIOTHYEC-
CKOT'O arnrnapara K HEKOMY €HHCTBY.

Hecmotpst Ha GonbInol Bk, BHECCHHBIA B
pa3ButTue (Ppazeosoruu OTEYECTBEHHBIMU YUEHBI-
mu (B.B. Bunorpanos, E.Jl. IlonuBanos, A.B. Ky-
uuH, H.H. AMmocosa, H.M. lllanckuii, B.H. Tenus,
AN. Cmupuuukuit, U.A. Mensuyk, A.H. bapanos
[1-9] u ip.), HA CETOMHANTHUHN JIEHb B PYCCKOSI3bIU-
HOM JIUTEpaType BCE €IIe MaJIO TPYAOB, T/ JaHHAS
005acThb S3bIKO3HAHUS PACCMATPUBACTCS B paMKax
MICUXO- M HEHUPOJMHIBUCTUKHU (Cpeau HEMHOTHX
aBTOPOB MOXKHO OTMeTuTh T.B. UepHHUTOBCKYIO,
H.A. Cmiocaps, T.E. Ilerpoy, H.B. Uepenos-
ckyto [10] u gp.). B 3apyOexHoil Hayke, Hampo-
TUB, (pa3zeosornyeckue O0O0OpPOThl AKTUBHO HC-
CIIEAYIOTCS C MO3UIUU TICUXOIMHTBUCTUKH €IIIE C
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70-x ronoB XX Beka (R.W. Gibbs, D.A. Swinney,
A. Cutler, C. Cacciari, P. Tabossi, S.A. Bobrow,
S.M. Bell, M.R. Libben, D.A. Titone, G. Nunberg,
S.A. Sprenger, C.M. Connine, M.A. Nippold [11-
19] u np.), u B mocneHAEe ACCATHIICTHST HAOMIOIACT-
Csl POCT YHCJIa HEHPOIUHTBUCTUYCCKUX DKCIICPH-
menToB (F.M.M. Citron, R. Giora, J. Yang, P. Canal,
P. Thoma [20-24]).

B cuny toro uto ¢pazeonorus mo-pazHoMy
pa3BHUBajach B OTEYECTBEHHOH W 3apyOekHOM
HayKe, 10 CUX MOp HE CyIIeCTBYeT €AUHOM, 00-
MIEPU3HAHHOW TEPMHHOJOTHIECKOW CHCTEMBI,
B T. 4. U CPEJIM 3amaJHbIX uccienoBareneir. Ha-
onronaercs Oonbioe pazHooOpa3ue TEPMHUHOB,
WHOT/IAa pa3IMYHbIC HAUMEHOBAHHS HCIIOJb3Y-
I0TCS JJIA OTIMCAHMS MACHTHYHBIX WK OJU3KHX
SIBJICHUM.

B nanHOl cTaThe MPOBOASTCS aHANW3 U CH-
CTEMAaTH3alds CBOMCTB HIMOMEI, BEIIEIIEMBIX
CrieIaIucTaMu B oonactu ¢pazeonorun. [Tommu-
MO OCHOBHBIX CBOWCTB, 0003HAYCHHBIX YUCHBIMU
B paMKaX CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOTO MOAX0/a,
paccMaTpUBAIOTCS M T€, KOTOPBIC BBIIACIHIN MCHU-
X0- W HEHWPOIMHTBUCTHL. PesyibpraTtom sBIsieTcs
KPUTHYCCKHI 0030p XapaKTEPUCTHK HIMOM, 3Ha-
YUMBIX JUII TeMbI UCClIe0oBaHusA. BbIOOp MCTOU-
HUKOB OCHOBaH HE TOJILKO Ha aBTOPUTETHOCTH, HO
Y Ha WX PEJICBAHTHOCTH U HOBH3HE.

Bo MHOTHX Tpyaax OIHUM U3 KIIIOYECBBIX (ak-
TOPOB, BIUSIOIINX HA CKOPOCTh M TOYHOCThH pac-
MO3HABaHMs HMJIMOMBI, Ha3BaH TaKOW MapamMmeTp,
Kak y3napaemocTsb (familiarity). On nemoncTpu-
pYeT CTEIEeHb U3BECTHOCTH JIAHHOTO BBIPAKCHHS
MPEACTABUTENISAM TOTO MM MHOTO S3BIKOBOTO CO-
oOmiecTBa. JTO CBOWCTBO HE SBISIETCS TPEIO-
MPEICIICHHBIM, a OTHOCUTCS K CYOBCKTHBHBIM
XapaKTEPUCTUKaM M MOXXET BapbHUPOBAThCS B 3a-
BHCHUMOCTH OT psifia (haKTOPOB, TAKUX KaK BO3PACT,
reorpaduyeckoe MoJ0KEeHHEe, YPOBEHb 00pa3oBa-
HUSL ¥ KYTBTYpHBIA (HhOH. I TUOMBI, ITUPOKO TIPH-
MEHSIEMbIC B OJTHOM PETHOHE WJIH KYJIBTYPE, MOTYT
OBITh HE 3HAKOMBI HOCHTEJISIM SI3bIKA U3 JPYTUX pe-
THOHOB WM KyJbTyp. I Onpe/iesieHnsl CTeNeHN
Y3HABA€MOCTH HUIUOMBI Han0oJIee J4acTO MCIOIb-
3yeTcsl KJIacCH4ecKuil Meton onpoca. Hanpumep,
B HCCIIEIOBaHNUU ()PAHIY3CKHX JIMHIBHUCTOB, IO-
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CBSILIICHHOM CBSI3M TEOPHH pa3ymMa’ C HOHUMaHHEM
UIMOM JIETbMU U IOAPOCTKAMH, YYACTHUKH JTOJIK-
Hbl OBLTM OTBETHTH HA BOIPOC, BCTPEUAIUCH JIH
paHee ¢ TOW WM WHOW €IMHUIIEH B MHUCbMEHHOM
WU YCTHOM KOHTeKcTe [25]. JlanHbIil MeToa nme-
€T HEJOCTAaTKHU, T. K. B paMKax OIpoca He Bcernaa
YTOUHSIETCS, TOHATHBI JIU TIPE/IaraeMble UIHOMBI
orpammBaeMoMy. B cuiry pacrpocTpaHeHHOCTH U
KOHBEHIIMOHAIILHON NPUPOJIBI (Ppa3eosorndecKux
000pOTOB CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM BapuaHT, MpU
KOTOPOM MHJUBUJ 3HAKOM ¢ (hOPMOI MANOMBI, HO
TP OTOM HE 3HAET ee 3HAUYCHUSI.

Kax Obu10 CcKa3aHO BbIIIE, TAaHHAS XapaKTepH-
CTHKA SIBJISIETCS OJHUM M3 CYLIECTBEHHO Ba)KHBIX
(haxTOpOB, BIMSIONIMX HA Tpoliecc 00pabOTKH BbIpa-
YKEHUI B TOJIOBHOM MO3T€, B YaCTHOCTH Ha CKOPOCTh
aKTHBAllMK WX (PPa3eosornueckoro 3HaYCHHUS’ .
B ciydae xorma mamoMa HEW3BECTHA WHAUBUIY,
MIPOMCXOAUT KOMITO3ULIMOHHBIN aHAJIN3 COCTABJISIIO-
IIMX BBIPAKEHUS, TIPUBOISIINA K €ro OyKBaJIbHOM
uHTepnperanuu. B 1menoM, yem Oonee y3HaBaeM
(hpazeonornyeckuii 000pOT, TEM Jerde mpejacTa-
BUTEJISIM TOTO WJIM WHOTO SI3BIKOBOTO COOOIIECTBA
TTOHUMATh U YIOTPEOIISITh €ro B JUCKYPCE, YTO MOMT-
BEPIKIAIOT MHOTHE HccienoBanus [ 18, 26-28].

CBOiiCTBO y3HABaeMOCTHU SBIISIETCSI Haubosee
KOHTPOJIUPYEMBIM B UCCIIEIOBAHUSX. Tak, cucrema-
THYECKHH 0030p KOHTPOJIMPYEMBIX (PaKTOPOB CTH-
MYJIBHOTO MaTepHaia B HEHpPOIMHTBUCTUYECKUX
JKCIIEPUMEHTAX, MOCBSIEHHbIX 00paboTKe (ury-
partuBHOTO si3bika (0H ObLT mpoBeaeH B 2021 ro-
Ny HEeMEIKUMH YYEHBIMH), TIOKa3aJl, 9YTO aBTOPBI
69 pabot u3 116 BKITIO4aIM 3Ty IEpeMeHHYO [29,
c. 9]. Tem He mMeHee u3ydeHue 3(¢HeKToB CBOKMCTBA
y3HABAa€MOCTH, MPOU3BOAUMBIX Ha MPOIECCHI,
TIPOUCXOJISIIIE B TOJIOBHOM MO3re TpH 00paboTKe
(pazeonornyeckux 000pPOTOB, MOKET OBITH TPOO-

JIEMaTUYHBIM B CHITy CyObEKTUBHOCTH JJAHHOTO Ia-
pamerpa. OT6op eauHul, 000X CTENEHbIO
Y3HAaBa€MOCTH, PaBHOM ISl BCEX YYaCTHUKOB BKC-
NIEPUMEHTA, NIPECTaBIsIETCA TPYAHOH 3anadei. bo-
JIee TOro, CIEAYET yUYUThIBaTh, YTO IIApaMeTp y3Ha-
Ba€MOCTH TOW MM UHOM HIUOMBI MOKET MEHSTHCS
CO BPEMEHEM.

Eme oganM Ba)KHBIM CBOMCTBOM HUIWOMBI SB-
nsieTcs 4acTtoTHocTh (frequency) — 3To Koynue-
CTBEHHBIM I10Ka3aTesb, XapaKTEpU3YIOLIUH, Ha-
CKOJIPKO 4acTO JaHHOE BBIpAaXEHUE BCTpEYaeTCs
B SI3BIKOBOM Marepualie, B3SITOM B OIMpPeIeICHHOM
o0beme. TakuMm 0Opa3om, yKka3aHHOE CBOHWCTBO OT-
pakaeT 4acToTy ymnoTpeOieHHs TOTO WJIM HHOTO
BBIPXKEHUSI B PEUYM MPEACTABUTENECH S3bIKOBOIO
c0001IIecTBa MITH B PAMKaX OTJIEIHHO B3STOTO KOP-
Iyca SI3bIKOBBIX JaHHBIX. YaCTOTHOCTh UAMOMBI
MOKET TAK)K€ MEHATHCS B 3aBUCUMOCTH OT BpeEMe-
HU ¥ KYJIBTYPHBIX T€HACHIINN.

Ha3BaHHBIN ITapaMeTp HEMOCPEACTBEHHO KOp-
penupyer ¢ y3HaBaeMOCTblo. Uem Oosee 4acTOTHO
BBIPAKEHHE, TEM U3BECTHEN OHO MPENCTABUTENSAM
s3bIKOBOTO  cooOmiectBa. [lo ompenenenuto, ya-
CTOTHOCTh HIOM HE MOXKET OBITh M3MepeHa 00b-
eKTHBHO. DTa XapaKTepUCTHUKa OOBIYHO paccMma-
TPUBAETCSI KAaK 4acTOTa BCTPEYAEMOCTH TOM WIIU
WHOU MJIMOMBI B ONPEIETICHHbIX KOPITyCaX, B3sThIX
W3 CTaH/JIApPTHBIX 0a3 JaHHBIX, JIMOO OIICHWBACTCS
CYOBEKTHBHO C ITOMOIIBIO aHKETUPOBAHMS U OTPO-
coB. bonee Toro, HeoOXOMMMO pa3AEATh YaCTOT-
HOCTb BBIPQ)KEHUS B 1IEJIOM U YACTOTHOCTb OTEIIb-
HBIX COCTaBJISIIOIIUX €T0 JIEKCUUECKHUX STUHUII.

YacTOTHOCT MOXKET OKa3blBaTh CYIIECTBEH-
HO€ BIIUSTHUE HAa CKOPOCTb 00pabOTKU BBIpAKEHUS
B T'OJIOBHOM MO3r€ Kak Cpelu HOCHUTEJEH sI3bIKa,
TaK U CPeIu MPEJCTABUTEIEH HHOTO SI3IKOBO-
ro coodbmecrsa. MauoMbel ¢ BBICOKOM YacTOTOM

*Teopust pa3yma, MM MOJICNTb ICHXUKH YeTIOBEKa, — CHCTEMA PENPE3CHTAIIN T IICHXMYECKUX (DeHOMEHOB, HHTCHCHB-

HO pasBuBarouiascsa B J€TCKOM BO3pacTe.

3dpazeorornaecKkuii 060pOT OTIHYACTCS OT CBOOOTHOTO CIOBOCOYETAHHUS IIPEK/IE BCETO 000OIMIEHHOCTBIO 3HAUe-
HUS 000poTa B LeNoM. IMEHHO 3TO M IO3BOJISIET BBIICIHTH OCOOBIN BHI 3HAYCHHS — (pazeosornyeckoe, He COBIaaa-
IOIIee C JIGKCHYECKHM 3HaUYeHHEM CJIOB, €T0 COCTaBIOIMX. Hanpumep, unuoma break a leg nepeBoquTcs Ha pyCcCKuii
S3BIK KaK «HHM ITyXa HY TIePay U ABIIACTCS HOXKEIaHUEM YauH, a BOBCE He IOXKeIaHHeM cIoMaTh HOTy. COOTBETCTBEHHO,
(dpazeonornuecKue 3HAYCHUS UMOM 3a4acTYI0 K&KYTCsl HUKaK HE CBSI3aHHBIMU C JISKCHUECKUMHU 3HAYCHUSIMU MX KOM-
TIOHEHTOB, a IONBITKH UX OyKBAJILHOTO NEpEeBOJia BEAYT K HEAOTIOHUMAHUIO.
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ynotpeOienust 6osiee y3HaBaeMbl U OHATHBI IS
OOJBIIMHCTBA HOCUTEIEH S3bIKa, TOTJIAa KaK UU-
OMBI C HU3KOH 4acTOTOW YNMOTPEOIEHUSI MOTYT
BBI3BIBATh 3aTPYJHEHUS NpPU NOHUMaHUU. Tak,
M. Hunnonna u M. Pyn3uHckuii B 3KCIIEpUMEH-
Tax, UCCIEAYIOIMNX NPOLECC BOCHPUATHS UAU-
oM cpeau neteld u noapoctkos 11, 14 u 17 ner,
BBISIBUJIM, YTO PE3YyJbTaThl BBINOJHEHUS 3aj]a-
HUS JIydllle B CJlydasX C YaCTOTHBIMU HJIHMO-
Mamu. B 3agaHum, A€ yYaCTHUKHU JOJKHBI
OBLTM TMCHMEHHO OOBSCHUTDH 3HAUCHUS 24 pas-
JUYHBIX UIUOM (HU3KOM, CpelHEW M BBICOKOH
YacTOTHOCTH), y 1ull 11 u 14 net meHb11e TPYa-
HOCTEH BBI3BIBAIM HAMOMBI, 00JIaJaloNie BbI-
COKMM YpPOBHEM YacTOTHOCTH. TeM He MeHee
JUIS yYaCTHUKOB TPyIIbI Bo3pacTa 17 net pas-
HUIIBI B BOCIIPUSITUU BBICOKOYACTOTHBIX U HU3-
KOYaCTOTHBIX UJMOM BBISIBICHO He ObLo [19].

Heo0xoammo 0oTMETHTb, 9TO HIUOMBI KaK KJIACC
o0JIajaroT TaKOW XapaKTEPHCTUKOM, KaK yCTOWM-
4YMBOCTH ynorpedaenus (conventionality), niu
y3yanuzais® (T. €. (paseonornyeckuii 060por
npeacTaBiIsieT co0oi eUHHUITY SI3bIKa). DTO MOA-
pa3yMeBaeT, YTO MJIUOMBI MPHUHSTHI U YCTOSJIMCH
B S3bIKE WM KYJIbTYpE M UX 3HAYEHMS U UCHONb-
30BaHUE TMPU3HAHBI COOOIIECTBOM TOBOPAIINX
Ha ompezaeneHHoM s3blke. A.B. KyHun mnumer:
«...(pazeonornyueckasi eqUHAIA SBIIETCS OOILIEeCT-
BEHHBIM JIOCTOSIHUEM B JIAHHOM SI3bIKOBOM KOJI-
JEKTUBE, a HE HWHAMBUIYAJIbHBIM 000pOTOM,
ynoTpeOJIeHHBIM TEM WO HWHBIM  aBTOPOMY
[1, c. 25]. ¥3yc, Kak paBUIIO, CBSA3aH C YaCTOTHO-
CTBIO YIIOTPEOJICHHMSI: YEM 3Ta YaCTOTHOCTb BBIIIIE,
TeM OoJIbllIe BEPOATHOCTh y3yalu3alluu.

VIMEHHO KOHBEHIIMOHAJIBHBIN XapaKTEp HUIU-
OM YyKa3blBa€T Ha TO, YTO TaKUE BBIPAXKECHUS
CTaJM YacTblO JIMHTBUCTUYECKOH Tpaauluu u
MPOYHO YKPENWIUCH B KYJIBTypE U UCTOPUU S3bI-
ka. Ciie0BaTenbHO, y U3YUYaOINX SI3bIK WIM HE
MPUHAAIEKAIINX K JTaHHON KyJIBType OHU MOTYT
BBI3BIBATh 3aTPyJHEHUs NpH MoHUMaHuu. Takxke
BA)KHO YUYHUTBIBaTh 3TO CBOMCTBO UJIMOMBI B TIEpe-

BOJIe, YTOOBI BEPHO MepeaaTh 3HaUeHUE U CTHIIN-
cTudeckuit 3hPexT.

B aHDIOA3BIYHON HAYYHOM JIMTEpaType TEPMUH
conventionality 3a4acTy0 yHOTpeOJISIOT KaK CHHO-
HUMUYHBIA TepMuHy familiarity. Tak, Hanpumep,
COINIACHO YTIOMSIHYTOMY BBIIIE CHCTEMATHYECKO-
My 0030py, B 19 u3 33 pabor, M3ydaromux BIUsSHHIE
Y3HABa€MOCTU M YCTOWYMBOCTH YHOTpEeOJICHHs Ha
CKOPOCTh OOpaOOTKH WAMOMBI B TOJIOBHOM MO3TE,
o0a CBOICTBA paccMaTpUBAIHCh KaK WACHTUYHBIC
[29, c. 9]. Oanako, HECMOTpPS Ha TO YTO OHU HEMO-
CPEICTBEHHO CBS3aHBI MEXIY CO00H, HEeoOXoquMO
UX pa3aMyaTh. YCTOMUMBOCTH yMOTpeOneHust 00o-
3Ha4YaeT 3aKpervieHue (UIypaTuBHOTO BbIpake-
HUSI B KOJUIGKTMBHOM HCIIOJIb30BAaHUU SI3bIKA, HYTO
o0ecrieunBaeTcss YacTbIM IPUMEHEHUEM JTaHHOW
€IMHUIbl BHYILUTEIbHBIM KOJMYECTBOM IPEACTa-
BUTEJIEH A3BIKOBOTO coodmiecTBa. CTaio ObITh, KOH-
BEHIIMOHAJILHOCTh — HE CYOBEKTHBHAs XapaKTepH-
CTHKA, CBOMCTBEHHAs] UHAMBUIY, OHA U3MEPSIETCS B
paMKax BCEro S3bIKOBOTrO KojuiekTuBa. Hampumep,
uaMoMa «OuTh OaKIyIIM) SIBISETCS KOHBEHIIMO-
HAJIBHOM B PYCCKOM SI3BIKE, HO M3YYalOIINe eTo Kak
MHOCTPaHHBI HE BCTPEYarOT 3TO BBIPAKEHHE Ha-
CTOJIBKO YacTo, YTOObI HMOMA CTajla UM 3HAKOMOI.
N3yuaroruii si3bIK CyObEKT BCTYIAET B SI3BIKOBOE CO-
00IIIeCTBO, I7Ie ONpe/IeIeHHAs HINOMA OKa3bIBaeTCs
KOHBEHIIMOHAIBLHOM, HO /I HEro OHa He o0nasaer
TaKUM CBOMCTBOM, KaK y3HaBaeMOCThb. OTCrOa Clie-
JTyEeT elle OJJMH BaKHBIN BBIBOJI: YCTONYUBOCTH YIIO-
TpeOIeHNs BIUAET HAa CKOPOCTh 00pabOTKH BBIpaxKe-
HUSI B TOJIOBHOM MO3T€, a TaKKe Ha YCHEUIHYIO €ro
uHTepnperauuio. Hanpumep, B OpuTaHCKOM HCcCie-
noBanuu @. [{uTpoH ObUTH BBISIBICHBI CYIIECTBEH-
HBIE PA3TMIHS TP TOHUMAHUH KOHBEHITMOHATBHBIX
MeTadop HOCUTEISIMHU U HE HOCUTEIISIMH s13b1Ka [30].

[HomuMo ycToiUMBOCTH yIOTPEOIECHHUS MOKHO
TOBOPUTH O TAKOM CBOMCTBE UIUOMBI, KaK CTPYK-
TypHasi ycToiiuuBocTh. B paborax 3apyOexHbIX
aBTOPOB JAaHHAs XapaKTepUCTHKAa HMEHYeTCs
syntactic frozenness. 3anaaHpie HCCIEIOBATENH
00BbeTMHSIOT psif (HaKTOPOB B OIUH, B TO BpeMs

4CM.: BosbI1I0# SHIUKIIONEANYECKHiT clioBaph: SI3piko3uanue / moj pea. B.H. Spuesoii. M.: Bonbinast Poc. SHIMKIL.,
1998. C. 532. Y3yc — oOmenpuHsITOe yIOTpeOICHNE I3BIKOBOM €IMHMUIIBI (CTIOBa, (pa3eoornu3Ma) B OTIHIHE OT €T0
OKKa3MOHAJIBHOTO (BPEMEHHOTO 1 MHIUBUIYAJIHHOTO) YIIOTPEOICHUS.



Eremina S.G., Balaganov D.V.

Idiom Characteristics: A Psycho- and Neurolinguistic Perspective

KaK B OT€UECTBEHHOM (hpa3eosoruul MpUHATO MOA-
XOJHTB K ()Pa3eoOTHUECKON YCTOHUYNBOCTH KaK K
KOMIUJIEKCHOMY SIBJIEHHIO M BBIIEISATh HECKOJIBKO
OCHOBHBIX €e TMokazareneit [1, ¢. 6-8]:

— JIGKCHYECKasi YCTOHYMBOCTD (BBIPA)KACTCS B
HEBO3MOXHOCTU WJIM CTPOTOM periaMeHTHpPOBaH-
HOCTHU 3aMEHbl KOMIIOHEHTOB (hpa3eosIoruuyecKon
CAVHUIIBI);

—Mop¢oornyecKasl yCTOMIUBOCTh  (IPOSIBIIS-
€TCsl B HATMYMU Y KOMIIOHEHTOB (hpa3eoiornaeckoi
©IMHULIbI HYJIEBOW WM OrpaHUMYEHHOM MapaurMbl);

— CUHTAaKCHYeCKasi YCTOWYMBOCTh (0OHAPYKH-
BAeTCS B CTAOMJIBLHOM IOPSIJIKE CIIOB, JIOIYCKAaro-
LIEM JIMIIb HEKOTOPbIE HOPMATUBHbIE U3MEHEHHUS,
HampuMep BO3MOXHOCTb OOpa3oBaHUsl CTpaja-
TEJILHOTO 3ajI0Ta).

A.B. KyHuH NOJYEPKHUBAET, YTO CYIIECTBYET
pasHasi CTeNeHb CUHTAaKCUYECKOM YCTOMUYHUBOCTH.
CHHTaKCHMYECKUE U3MEHEHHUSI, KOTOPHIM HUOMBbI
MOJBEPraloTCsl IMPH COXPAaHEHUH HAMOMAaTHYe-
CKOTO 3HA4YeHMs, MOTYT BapbUPOBATHCS, YTO 3a-
BHUCHT OT YPOBHS CHHTaKCHU€CKON TMOKOCTH TOTO
WM MHOTO BBIpa)KeHWs. bpuTaHCKHUIl JIMHTBHUCT
P. MyH ormeuyaert, 4To Ha MPAKTUKE BAPHUATUBHOCTD
NPUCYIIA YCTOHYUBBIM 000pOTaM B OOJIBIIION CTe-
neHu. [IpoBeneHHbIE €10 KOPITyCHBIE HMCCIEN0BaHUs
nokasbiBatotT, yto 40 % aHmmiickux ¢pazeonoru-
YEeCKUX eIMHUI] JIOITYCKAET JEKCUUECKHE BapHaIlU
U rpamMMarndeckue Tpancdopmarmu [31, c. 7].

HenaBHue NCUXOJIMHIBUCTUYECKHE HCCIIE-
JIOBaHUSl TaKXe MPOJEMOHCTPUPOBAIHU, YTO H3-
MEHEHHbIE HAMOMBI, KaK IMPaBUJIO, COXPAHSIOT
cBoe ¢urypatuBHoe 3HaueHue [32-34]. bonee
TOTO, PE3yabTaTbl SKCIEPUMEHTOB IOKa3aH,
YTO UJAMOMBI, TOJIBEPIIIMECS TEM WU UHBIM U3-
MEHEHHSIM, ObICTpee y3HaBaeMbl, €CIU OpPUTH-
HaJbHAs UauoMa o0Jajana BBICOKOH CTENEHBIO
Y3HaBa€MOCTH M 4acToTHocTU. Hecmorps Ha
TO YTO MJIMOMBI B CTPAAaTEIbHOM 3aJioTe Kpaii-
He peaku B ucnoiab3oBanuu, M. Kupunaky u
K. KoHKIMH BBISBUIIM, 4TO OOJIe€ M3BECTHEHIC U
YaCTOTHBIE MIMOMBI, YIIOTPEOIeHHBIE B MACCHUB-
HOM 3aJI0Te, YUTArOTCsl OBICTpEe, YeM M3MEHEHHbIE
(opMBbI MeHee W3BECTHBIX M YaCTOTHBIX UiHoM [33].
BrrmenepeunciieHHbIe BBIBOABI OpOCAIOT BBI3OB
TEM TEOpHsiIM 0OpabOTKH MAMOM, KOTOpPBIE pac-
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CMaTPHUBAIOT JaHHBIE BBIPAKEHUS KaK EIMHOE
1esoe, XpaHsieecs B MEHTAJIBHOM JIEKCUKOHE
noJ00HO CJIOBaM W HE MOABEpraroleecs KakuM-
1160 U3MEHEHHSIM.

T'oBOps O ABYX acrieKTax yCTOWYMBOCTH (CTPYK-
TypHOM U y3yansHoM), A.H. bapanos u J1.0. Jlo-
OpOBOJILCKUI CUMTAIOT CTPYKTYPHYIO YCTOWYH-
BOCTb MEHEE 3HaUMMbIM napameTpom. [1o MHeHuIO
JMHTBUCTOB, HAWOOJBIITYI0 BaKHOCTH TIPE/ICTaB-
JSIeT y3yallbHas yCTOMYMBOCTb, M €CIIM OHA OT-
CYTCTBYET, TO HaJIMUUE CTPYKTYPHOU yXKe HE UMe-
€T 3HaueHusl. TeM He MeHee CTPYKTYPHbIH acleKT
YCHIIMBAET y3yalibHbli [9, c. 50].

Eme onHa BakHas XapaKTEPUCTHKA UAMOMBI —
CeMAHTHYeCKAasl HeAeJUMOCTh, WIN LEJIO0CT-
HOCTb 3HaUEHUS (B TPAKTOBKE 3apYOEIKHBIX UCCIIE-
nosareneld — compositionality/decomposability).
B nmanHOM ciydyae HaOmromaeTcsi pacxoKICHHE
TEPMUHOJIOTUH, IPU KOTOPOM OFHO U TO K€ sIBJIe-
HUE ONMCHIBAETCSI B OTEUECTBEHHOW W 3alajHOM
HayKe MPOTHUBOTIOIOKHBIMHU MOHATHAME. CemaH-
TUYECKash HEIEIMMOCTh IPEIoiaraer, 4Yro 3Ha-
YeHHUs. KOMIIOHEHTOB yCTOMYMBOro 00OpoTa Ciu-
BalOTCsl, 00pa3ysi aOCOIMIOTHO HOBYIO CEMAHTHKY.
3TO CBOMCTBO SABIAETCS KIIOUEBBIM (DaKTOpOM 151
MOHUMAaHUS 3HaUYEHUs UIMOMBI B 1IEJIOM, a HE KaK
HabOpa OTJENbHBIX CIIOB.

Brimaronuiics COBETCKHI IMHTBUCT, aKaJIEMUK
B.B. Bunorpa1oB mpeioxuI nepByo Kiaccudu-
Kaluio (pa3eonornyeckux eIuHUL, OCHOBAHHYIO
Ha MPUHLKIE KOMIIO3UIIMOHHOCTH, BBIIEIUB TPU
THIA: Ppa3eoqoTHIeCKue cpaiieHus, ppa3eoaoru-
YeCcKHe eTMHCTBA U (ppa3eonornyeckre CoueTanms
[2, c. 140—-161]. OnaUM U3 TIEPBBIX 3apPYOCIKHBIX
aBTOPOB, TOCBATUBILIMX HECKOJBKO HCCIIEI0BA-
HUN JaHHOW mpoOieMaruke, cTanl OpUTaHCKUN
muarBucT P. I'm663. CornmacHo knaccupukanun
P. Tu663a, 6im3koit k koHnenmuu B.B. Bunorpa-
JI0BA, UTMOMBI KaK KJIACC MOYKHO pa3/IeNIuTh Ha TPU
OCHOBHBIX Kareropuu: aenumbie (decomposable),
Henenumbie (non-decomposable) n HecTaHAapTHO
nenmmeble (abnormally decomposable) [35]. Ecnnm
UAMOMa CEMAaHTHUYECKH JIeMMa, TO €€ 3HAYEeHUe
MOYKHO BBIBECTH M3 CyMMBbI 3HAYEHUN €€ COCTaB-
momux. Hampumep, cyMMa 3Ha4€HHI KOMIIOHEH-
TOB UANOMBI spill the beans (spill — «ponnTHY,
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beans — «600bI») XOTh U HE paBHa 0O0OLIEMY 3Ha-
YEHHUIO BBIPAXKEHUSI («IpOOONTATHCSA»), TEM HE
MEHEE €r0 MOYKHO BBIZICITUTh M3 CEMAHTHUKH ATUX
KOMIOHEHTOB. CEMaHTHUECKU HENEIUMBbIC UANO-
Mbl UMEIOT 3HaYCHHE, KOTOPOE HEJb3sl BBIJICIUTH
W3 3HAYCHUM COCTaBIAIOIIMX HX JIeKceM. Tak,
HECMOTpST Ha TO YTO OTACIBHBIC JIEKCHUECKHE
SIMHUIBI UIHOMBI it the sack («NOWUTH CIIaTh)
HMMEIOT COOCTBEHHbIE 3HaYCHMsI, oOlIee 3HAYCHHE
UIMOMBI HE MOXET OBITh MHTEPIPETUPOBAHO HA
OCHOBE UX JeHUHUITHH.

Crnenyer y4yuThIBaTh, 4YTO JAHHBIA TNPH3HAK
ObIBAaCT pPa3HON CTENEHH BBIPAXKEHHOCTH U MOXKET
CYUIECTBEHHO BapbHPOBATHCS OT OJHOTO BBIpaKe-
HUs K apyromy. [lomumo mpodero, Bompoc 00 OT-
HECEHMH UAMOM K OJTHOW W3 IPyMIl CyOBEKTHBEH
M 3a4acTylO paclpeieieHue MPOUCXOAUT HUHTYH-
THBHO B 3aBHCHMOCTH OT YPOBHSI KOTHUTHBHBIX
CIIOCOOHOCTEH, S3BIKOBOTO OTIBITA, BO3PACTA U T. II.

CemaHTHYECKass HENEIUMOCTb HapsIy C MPo-
YUMH XapaKTEPUCTHKAMH HIAMOMBI OKa3bIBaeT
BJIMSTHHE Ha MIPOIECCHI €€ 00padOTKHU B TOJIOBHOM
Mo3re. Tak, Hampumep, HUCCIIEIOBaHUS, TOCBS-
[ICHHBIC BOCTPHUATHIO MIVOM PA3IHMYHBIMH BO3-
PaCTHBIMU TpYyNIaMHy, MPOAEMOHCTPUPOBAIIH, UYTO
CEMAHTUYECKU JICTMMbIE UAMOMBI MPOIIE IS TO-
HUMaHUS JIETeH, 4eM CEMaHTUYECCKU HEJEINMEIE.
Bbu1o BBIABICHO, YTO JETH HAYMHAIOT MMOHUMATh
(paszeonoruueckoe 3HaUCHUE CEMaHTHUYECKH Jie-
JUMBIX HJIMOM, TPEICTABICHHBIX B KOHTEKCTE,
yKe ¢ 5 JIeT, B TO BpeMs Kak MOHUMaHHE CeMaH-
TUYECKH HEJeIUMBIX 000POTOB BO3MOXHO HE pa-
Hee 67 et [25, 36]. bonee Toro, pe3yabrarhl Uc-
CJIEZIOBAaHUH CBHUJIETEIBCTBYIOT B TIOJIB3Y TOTO, YTO
pasnuuus Tpu 00pabOTKEe JIEKOMITO3UPYEMBIX H
HEJIEKOMIIO3UPYEMbIX HHOM HAMpsIMYIO 3aBHCAT
OT KOHTEKCTa, B KOTOPOM HCHOJB3YIOTCS paccMa-
TpuBaeMbie uauomel [37, 38].

IIpo3paunocth (transparency), CMEXHBIA C
CEMaHTHUYECKON HEJIEITMMOCTBIO MapamMeTp, Orperie-
JISIET, HACKOJIBKO JIETKO MOKHO BOCCTAQHOBMTh JIEKa-
M B OCHOBE MMOMBI 00pa3. Eciam wauoma mpo-
3padHa, TO CBS3b MEXKIY MeTapopol W 3HAYCHHEM
WHTYUTHBHO TOHSTHA, KaK, HAallpHIMeEp, B BBIPaXKe-
HUuM break the ice («pacTONUTH JI€A», «yCTPAHUTH
HaTSHYTOCTb B 001IIeHUW» ). IHTeprnpeTarus Herpo-
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3pa4HOrO BbIpaXeHUs kick the bucket («OTKHHYTb
KOIIBITa», KyMEPEThY») HE MOXKET ObITh OCHOBAaHA Ha
CEMaHTHKE KOMIIOHEHTOB, ¥ 00pa3, JISKAIIUH B OC-
HOBE JTAHHOH W/IMOMBI, SIBIISICTCS] HETMIOHATHBIM 0e3
oOparieHust K STUMOJIOrn4Yeckoi crpaske. Cornac-
HO M. Hunmonx u M. Pyn3unckomy, Hauomsl, ooma-
JTAFOTIIME BBICOKOW CTETICHBIO TIPO3PAYHOCTH, OoJiee
NPOCTBI JJIsi MOHUMAHUS, HEXKEIU HENpOo3pavyHble
o6oportsr [19].

ABTOpBI OIHOIO M3 HEWPOJIMHIBUCTUYECKHUX
WCCJICZIOBAaHUN C TIPUMEHEHHUEM TpPAaHCKpaHUAIIb-
HOM MarHUTHON CTUMYJISILIMM, OCHOBBIBAsACH Ha
MOJyYEHHBIX JAHHBIX, MPUXOAAT K BBIBOIY, YTO
nmapaMerp MpO3pavyHOCTH  (PPa3eosOrHyeCcKOro
000poTa MOXET UTpaTh BaXKHYIO POJb B PETyIs-
iy (QyHKIHMNA MOTYIIApHA TOJIOBHOTO MO3ra, 3a-
JICHICTBOBAHHBIX B 00pa0OTKe (PUTypaTUBHBIX BbI-
pakeHui. b0 0OHApPYX EHO, YTO 30HBI JIEBOTO
HOJyIIapHs 33J1eCTBOBAHBI B Ipoliecce 00padboT-
KA HENpPO3pPauHbIX HJIMOM B 3HAUYUTEIBHO OOJb-
niei creneHu, yeM B o0paboTKe MpO3padHbIX, U3
Yero y4eHble 3aKJII0YaroT, 4YTo 000pOThI, 00Naaa-
IOIe HU3KOH CTETEHBI0 MPO3PAYHOCTH, MOTYT
o0pabareiBaThbCcsl Kak €IMHOE IIeJI0e, IOJ00HO
cioBaM [39].

BaxxHo oTMeTuTh, YTO CEMaHTHUYECKas Hele-
JUMOCTh W TPO3PAYHOCTH SBISFOTCS CMEKHBIMH,
HO B TO K€ BpPEMS CAMOCTOSATEIbHBIMU XapaKTepH-
CTUKaMH UAMOMBI. Tak, PO3payHOCTh OMUCHIBAET,
HACKOJIBKO TMPSIMO M HEMOCPEACTBEHHO 3HAYCHUE
UIWOMBI CBS3aHO C JICKCHYECKHM 3HAYCHHEM e
KOMIIOHEHTOB, 0€3 HEOOXOIMMOCTH MOHMMAaHUs
JIOTIOJIHUTENIBHOTO KOHTEKCTa WJIM 3HAHHS KyJb-
TYpHBIX OCOOCHHOCTEH, B TO BpeMs KaK CEMaHTH-
YyecKasi HeJIeTMMOCTh JIeJIaeT aKIEHT Ha CIoco0-
HOCTHU MJIUOMBI OBITh Pa3JI0KEHHOW Ha COCTABHBIC
YacTu.

Eme onna xapakTepucTUKa WAMOMBI, CBS-
3aHHas C e¢ KOMIIOHCHTaMH, — TaK Ha3bIBaeMas
oykBaabHocTh (literality/literal plausibility).
OTO CBOWMCTBO OMpeAensieT BO3MOXHOCTb HH-
TEPIPETUPOBATh 3HAYCHHUE UAMOMBI OyKBaJb-
HO M BMECTE C TeM HACKOJIbKO TaKas WH-
Teprperanys OyaeT ajexBaTHa. B HEKOTOPBIX
MCTOYHMKAX JUIsl ONMMCAaHHUS JaHHOTO MapameTpa
BCcTpeuaercs: TepMuH ambiguity (1BycmbIc/ieH-
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HOCThb). Eciii namoMa MOXXeT HHTepIpeTHPOBaTh-
Cs1 IOCJIOBHO, TO OHA 00J1a]1aeT BEICOKOM CTETIEHBIO
OyKBaJbHOCTH, Hanpumep to take the bull by the
horns («B34Th ObIKa 3a poray). Ecnu xe manoma
oOajaeT HU3KUM MOTEHITHAIIOM OBITH MHTEpIIpe-
THPOBAaHHOM OyKBaJbHO B OTCYTCTBHE KOHTEKCTA,
TO MOYXHO CKa3aTb, YTO OHAa MMEET HHU3KYIO CTe-
MeHb OYKBaJIBHOCTH, Hampumep to be on cloud
nine («OBITh Ha ceibMOM HeOe»). Takum oOpazom,
UIMOMBI MOTYT BapbHUpOBaThCSl OT JABYCMBICIIEH-
HBIX 70 OJHO3HA4YHbIX. B ciydae ¢ ABycCMbICIeH-
HBIMH UIMOMaMH BBIPOKEHHE MOXKET MMETh JIBa
niu OoJiee 3HAUYEHUS], YTO MOXKET TIPUBOJIUTH K 3a-
TPYZAHEHUIO ITpu noHumManuu. Kak npasuio, B no-
JNOOHBIX CUTyallMsIX BEpHAsi MHTEpHpeTanus Moa-
Oupaercsi B COOTBETCTBUU C KOHTEKCTOM.

CriocoOGHOCTD BBIpaKEHHS OBITH HHTEPITPETHPO-
BaHHBIM KaK OyKBaJIbHO, TaK ¥ (PUT'YpaTHBHO HAPSITY
C IpyTUMH XapaKTepUCTUKAMHU BIMSET Ha IPOLIECCHI,
MIPOUCXOISIIIME B TOIOBHOM MO3T€ TPH BOCIPHUSITUH,
MMOHUMAaHWHU ¥ yTIOTPEOICHUH UTHOMBI, B YaCTHOCTH
Ha ckopocTh 00pabotku [18, 40, 41].

B 3apyOexHbIX TICHXO- WU HEHPOIMHIBU-
CTUYECKUX DKCIIEPUMEHTAX BBIIEISETCS W Ta-
KO€ CBOICTBO HAMOMBI, KaK HNpeACKa3yeMocTh
(predictability), o0o3Hauaroriee BEpOSITHOCTb,
C KOTOpOH (hpa3eosornyeckoe 3HAu€HHE BbIpa-
KEHHSI MOXKET OBITh CITPOTHO3MPOBAHO CITyIIaTe-
JIeM WIM 4ydTareneM. JlaHHBIA MapaMmeTp 4acTo
H3MEpSETCs C MOMOIIBbI0 METOJUKU 3aBEPIICHUS
npenioxenus. llpenckazyemble MIMOMBI — 3TO
YCTOWYHMBBIE U IIMPOKO PaCHpOCTpaHEHHBIEC BBI-
pakeHHsI, CMBICIT ¥ YIIOTpeOJIeHnEe KOTOPHIX CTaH-
JapTU3UPOBaHbl U 3HAKOMbl MHOT'MM HOCHTEISIM
s3blka. Mlanomel ¢ Gosee HU3KUM ypOBHEM Mpen-
CKa3yeMOCTH MOTYT BBI3bIBATh TPYIHOCTH Y TeX,
KTO HE SBIISIETCS HOCHUTEJIEM SI3bIKA, HITU T€X, KTO
HE MMeJ S3bIKOBOTO OIBITa C KOHKPETHBIM 000-
poroMm. B TO Bpems kak HIMOMBI, OOJajaronine
BBICOKOH IPEJICKAa3yeMOCTbI0, PACIIO3HAIOTCS KaK
¢urypaTuBHBIC BBICKa3bIBAHUS JIOCTATOYHO OBI-
CTPO, UJMOMBI C HU3KOM IMPENCKA3yeMOCThIO HE
MOTYT OBbITh PACLIEHEHbI KaK UUOMBI 10 TIOJTHOTO
MPOYTEHHUS BCEro BrICKa3biBanus [13, 18]. Baxxno
YYHUTHIBATh, YTO CTENEHb MPEICKA3yeMOCTH WU~
OMBl MOXKET CYIIECTBEHHO pa3jnMyarbCsi Cpeau
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WHIWBUIOB B 3aBUCHMOCTH OT SI3IKOBOTO OTIBITA,
KOTHUTHUBHBIX (DYHKIMIA, PETHOHATIBHBIX M KYJIb-
TYpPOJIOTUYECKUX OCOOEHHOCTEMH.

Hexotopeie wucciemoBaTenn BBIACISIOT U
Takoe CBOWCTBO HIIMOMBI, KaK BbIAEJEHHOCTH
(salience). D10 03Ha4aeT, 4YTO Ppa3eoJIOTHIECKUE
000pOTHI BBIAEISAIOTCS CPEIU JIPYrUX €IUHULL
S3bIKa M SBJISIOTCS 0CO00 3aMETHBIMHM B paMKax
OTIPENICIICHHOTO JIMHTBUCTHYECKOTO KOHTEKCTa,
a TaK)Ke OTPa)kaeT CTENeHb, O KOTOPOH HauoMa
MPUBJIEKACT BHUMAHUE IMPEACTaBUTENEH SI3bIKO-
BOro cooOmecTBa. MIMOMBI 3a4acTyro 00J1a/1af0T
CHJIBHBIM SMOIIMOHAIBHBIM I OOpa3HBIM CO-
Jep)KaHUeM, KOTOpoe JenaeT ux Oonee 3armomMu-
HAIOLUMUCH.

BriieneHHOCTh UHTETPUPYET HECKOIBKO JIPY-
THUX CBOMCTB UAMOMBI M aKTUBHO B3aUMOJIEUCTBY-
€T C KOHTeKCTOM. TakuM 00pa3oM, JaHHBIN mapa-
METp TPAKTYETCsI KaK KOMOMHAIHsI y3HAaBa€MOCTH,
KOHBEHILIMOHAJILHOCTH, YaCTOTHOCTHU M TIPEJICKa3y-
€MOCTH.

W iroMBbl IO CTENEHU BBIPA3UTENLHOCTH MOTYT
BapbUPOBATHCS OT OCOOEHHO SPKUX, 3alIOMUHAIO-
IIMXCSl BBIPAKEHUH 10 MEHEE MPHUMEYaTeIbHbBIX.
Hexotopeie 0060pOTHI ymoTpeOnsroTcs dyame u
OKa3bIBAIOTCS OoJiee y3HABAEMBIMH, YTO CIIOCOO-
CTBYET YBEJIMYEHUIO YPOBHS BblIeJIeHHOCTH. Tak-
JKe Ha TaHHBIN (PAKTOp MOTYT BIUSATH JTUHTBOKYJIb-
TYPOJIOTUYECKHE OCOOEHHOCTH.

BeiieneHHOCTh OKa3bIBaeT 3HAYMMOE BIHSHUE
Ha 3(pPpeKTUBHOCTH KOMMYHHUKALIUU. Bripazurens-
HBIE UAMOMBI C OOJIbIIEH BEPOSATHOCTHIO MPUBIIE-
KyT BHUMaHWE, TOUYHEE TepeaanyT CMbICT U Oy-
oyT Ooree 3aOMUHAIOIIUMUCS U /ISl HOCUTENeH
A3bIKa, W JUIS M3YYarolIMX SI3bIK KaK MHOCTpaH-
HbIil. Ba)kHO y4MTBIBaTh CBOMCTBO BbIJIEJICHHOCTH
UIAWOMBI TIPH €€ HCIIOJIb30BAaHUM W TIEPEBOJIE,
YTOOBI COXPAHWUTh CTHJIUCTHUCCKHHA JPPEKT U
HMOLIMOHAJIbHYIO KOHHOTALIMIO, @ TAaK)Ke Nepeaarhb
OCOOCHHOCTH BBIPAKECHHSI Ha JAPYTOM S3bIKE, B
YaCTHOCTH B TeX CIydasX, KOTJa 3HAueHUE WIIH-
OMBI HETOCPEACTBEHHO CBSI3aHO C KYJIBTYPHBIMU
OCOOEHHOCTSIMH.

Uccnenyss mMexanu3mbl 0OpaOOTKH WAMOM U
7 eKTsl mapaMeTpa BBIPA3UTEILHOCTH, yUEHBIC
NPUXOJAT K HMHTEPECHBIM BBIBOJIAM KacaTelbHO
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ocobeHHocTell 00pabOTKH B TOJIOBHOM MO3re (hu-
TYpPaTuBHOTO si3bIKa B 1esioM. K mpumepy, momy-
YHUBIIAs IIMPOKOE PACIpPOCTPAaHEHHE THIOTE3a O
rpaaynpoBaHHOM 3HaYUMOCTH (the graded salience
hypothesis), npennoxennas nunaraucrom P. ['mo-
pa, mpeamnonaraeT pa3iudus B MPOIECcce BOCIPH-
STHS BBIPA3UTENbHBIX (salient) M HEBBIPA3UTEIb-
HBIX (non-salient) QUTypaTUBHBIX BBIPAKEHUI.
CornmacHo [JaHHOM MOJENH, BBIPA3UTEIBHOCTh
SBIIAETCS BAXKHEHIIMM (PAKTOPOM B KOHTEKCTE
MEXMOIYIApHOH aCHMMETpPUH, THAE JIEBOE IIO-
Jymiapue OTBEYaeT 3a 00pabOTKy JTOMHHAHTHBIX
3HaueHui. [lo MHeHUIO aBTOpa, (paszeonorunye-
CKO€ 3HAYE€HHE UJMOMBI OKA3bIBACTCS JOMHHAHT-
HBIM B CpaBHEHWHU ¢ OyKBaJbHBIM M XPAHHUTCS B
MEHTAJbHOM JIEKCUKOHE KaK LeJbHasl €AMHMIA,
noo0HO cioBaM. bykBanbHOE ke 3HaYEHUE BBI-
CTymaeT KOMMO3WIMOHHBIM [21]. Bce Oombime
WCCIeIoBaTeNiell Moy9YaroT pe3yIbTaThl, CBUJIC-
TEJIBCTBYIONIUE B TOJIB3Y TOTO, YTO 00a MoJymia-
pus 3a1eCTBOBaHbI B MPOLIECCE CEMaHTHUYECKOM
aKTUBAIlMH, BBIOOpA U MHTETPALIMK 3HAYCHUH MTPU
obOpaboTke (pazeomornyeckux odboporoB. OmHa-
KO MpaBoe MoJyniapue B OONbIIEH CTENeHH OTBe-
YaeT 3a NparMaTu4ecKuil acCekT U YCTaHOBJICHUE
CBsI3el MEXJy cIaboi M pa3po3HEHHOW ceMaH-
THYECKOM HMHQOpMalueil, a TakXke HMOBTOPHYIO
MHTEPIPETALUIO SI3bIKOBOTO cTUMyna. JleBoe ke
MoJTyIiapue 3aJeiCcTBOBaHO MpH 00paboTKe TOY-
HOM JTUHTBUCTHYECKON MH(OpPMAIINH, TECHO CBS-
3aHHOW CEMaHTHUKW W JOMUHAHTHBIX 3HAUCHUU
cioB. COOTBETCTBEHHO, POJb IPABOr0O MOJyIla-
pust Oosee cyliecTBeHHA Mpu 00paboTke OyKBasb-
HBIX 3HAYEHUI U3BECTHBIX UAMOM, a POJIb JEBOTO
MOJTylIapusi CTAHOBUTCS 3aMeTHee Mpu 00paboT-
ke ux (ppazeonorumueckoro 3HadeHus. Hecmorps
Ha TO YTO PsiJ UCCIEIOBAHUM METOAOM MarHHT-
HO-PE30HAHCHOW ToMorpaduu MpOTECTUPOBAI
ATy TUMOTE3Y W TONXYYHJI TOATBEPKIAOIINE €
pe3yabTarhl, B HAy4YHOH JUTEpaType BCE €Ile HET
KOHCEHCyca U TpeOyeTcsi OOMbIe HOBBIX padOT
JUTSL IOATBEPKIACHUS WM OTPOBEPKEHUS TaHHOM
Teopuu [22, 42-45].

Taxum o06pazom, 1enecooOpa3HO TOBOPUTH O
LIEJIOM KOMILIEKCE (PyHAAMEHTaIbHBIX IPU3HAKOB,
MPUCYIINUX YCTOMYUBBIM 000pOTaM Kak yacTu (pa-
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3€0JI0TUYECKOro (PoHIa: Y3HABAEMOCTh, YaCTOT-
HOCTb, YCTOHYMBOCTD YIIOTPEOICHHS, CTPYKTypHAst
YCTOWYHMBOCTh, CEMAHTHUECKAsI HEICTTUMOCTb, TTPO-
3pavHOCTh, JBYCMBICIEHHOCTD, MPEICKa3yeMOCTb,
BBIPA3UTENBHOCTD. J{JIs1 TOTO YTOOBI SIBICHUE S3bIKA
ObUIO OXapaKTEepU30BaHO Kak (hpa3eosoruueckast
eIMHMIIA, HEJOCTATOUHO HATMYMsS KaKOW-ITHO0O0 Of1-
HOM M3 3TUX XapaKTEePUCTUK.

Pestomupyst BBIlIECKa3aHHOE, MOXKHO YTBEpPXK-
JIaTh, YTO WJUOMBI TIPEACTABISIFOT COOOW KpailHe
HEOIHOPOAHBIN Kiacc, e MepedyncleHHbIe Tapa-
METpPbl MOTYT 3HAYUTENILHO BapbHPOBATHCS OT BbI-
paXkeHHs K BhIpa)XKEHHIO. Bce onmucaHHbie CBOiCTBa
SIBIISIIOTCS. B&KHBIMHU (DaKTOPAMU, BIHSIONIMMH Ha
nporecckl 00paboTKH 0O0POTOB B TOJIOBHOM MO3TE.
B 3aBHCMMOCTH OT KayKIIOH XapaKTePHCTUKU HIHOMA
MOXXET OBITh O0JIee MM MEHEee CIIOKHOM ISl BOC-
NPUSITUSI, UHTEPIPeTaluu U yrnotpeonenus. bonee
TOTO, HEOOXOJMMO YYHUTHIBATH JaHHBIC CBOIMCTBA B
TaKHUX MPAKTUIECKUX 00IacTsIX, Kak 00ydeHne nHo-
CTPaHHBIM SI3bIKAM U TIEPEBO/.

Cpenu wuccienoBareneil 10 cHUX MOp HAYT
JUCKYCCHH O TOM, YTO MPOHCXOTUT B TOJOBHOM
Mo3re mpu o0paboTke (pazeororndecKkux 000-
poToB. [IpennokeHo HECKOIBKO TeOpHUil, OJTHH U3
KOTOPBIX YTBEP)KAAIOT, UYTO WIUOMBI XPaHITCS B
MEHTAJILHOM JIEKCHKOHE ITOJJOOHO CIIOBaM, IpyTrHe
HACTAaWBAIOT Ha IPOUCXOMAIIEM CTPYKTYpHO-Ce-
MaHTUYECKOM aHaJn3e, Kak Mpu 00paboTKe CIo-
BOCOYCTAHHW, TPEThH SIBISIFOTCS THOPUIHBIMH U
NpeJIaralT pasAeisaTh BBIPAXKCHUS MO Kiaccam
B COOTBETCTBHUH CO CTENECHBIO BHIPAKEHHOCTH TEX
WJIM MHBIX CBOMCTB, OT Yero Oy/eT 3aBUCETh MeXa-
HU3M 00pabOTKH.

B mocnenHue mecsaTuieTHs MPOBOIUTCS He-
MaJI0 HEHpPOJMHTBUCTUYECKUX HCCIEJOBAaHUA B
paMkax ngaHHOM Temaruku. OnuH U3 Hamboiee
Ba)XKHBIX BOIIPOCOB, HHTEPECYIOIIUX YYCHBIX, IMO-
CBSIIICH padoTe MONyIIapuii Mo3ra mpu 00padoTKe
oM. K HacTosimeMy BpeMEHH YUYEeHBIM HE yia-
JIOCh MPHUWUTH K OTHO3HAYHBIM BBIBOAAM, PE3YJb-
TaTbl SKCIEPUMEHTOB 3a4acTyl0 MpPOTUBOpEYAT
JPYT JIPYTY, YTO TO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, YTO
KJIacC MIUOM HE YHHUTapeH U B 3aBUCHUMOCTH OT
KOHKPETHBIX XapaKTePUCTUK KaKJOTO OTIEIBHO
B3SITOTO BBIPKCHUS 3aJICHCTBYIOTCS Pa3JIUYHBIC
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30HBI TOJIOBHOTO MO3ra C pa3H0171 CTCIICHBIO BOB- MICCTBOM IMapaMETpPOB UIUOMBI SABJIACTCA CIIOKHOM
JICYCHHOCTH. 33.):[3.‘16171. Kax IpaBujIO0, UCCJICA0BATCIIN BBI6I/IpaIOT
HCO6XOI[I/IMO TAKKC TOAYCPKHYTb, YTO KaK B OTHO HJIM HCCKOJIBKO KOHTPOJIHPYEMBIX CBOﬁCTB, B
IICUXO-, TAK U B HCprOJIHHFBPICTH‘lCCKHX HuccJca0Ba- CBA3U C YEM PE3YJIbTAThI MOT'YT CYHIECTBCHHO pPa3JIv-
HUAX KOHTPOJIb BCCX BBIACIAEMbIX HAYYHbIM €000- YaTbCs, a UHOIZIA U IPOTUBOPEYUTDL APYT APYTY.
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